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Sender fname, address, country)
Ex?édlteuer {nom, adresse, pays)

Mf(%baﬁ lﬂo%i?éﬁ'd

1\

Yéaa ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatisnal Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Autcmotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

SCHWEITZER SPEDITION

3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successlve carrlers (name, address, country)
LUeu prévu pour la (ivraison de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Lleu . .
Herrlisheim
Country / Pays . . S
Frankreich SCHWEITZER LoGIsT] K GMBH
4 DPlace of reeniplof (he goods Magna PT S.p.A. Carl_Be N B
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026 71634 L g nz-Strafie 23
— Madugno M ]” O‘C'JV'ESbUF&Tammerfgld
ace / Ueu el. 0049 7141-
Modugno (BARI) 24510
Pate/ Qate 18 Carrier's reservations and observations
1 7.02-2026 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents . . : |
Oocuments annexés Possible packaging components: cardbeard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
\ . tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 325473
& Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11, Grossweightks 12 Volume m*
Margues el numéros Nombre des eoliy Muode d'emballage Mature de li marchandise No. Statistigue Polds brul kg Cabige m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4058670 A2483709501 184 ST 22 Rack Mercedes-Benz 21.610,820
MO152116 BF-eDCT 16.990,820]
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
R2 21,610.820/16.990,820
Refto Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomveil  |huméro d'opliquatko Numéro UN Grioup d’emballage A payer par LUexpuditeur Monnaie Le destinalaire
ho9y Freight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalities} Subtotal/Sollde
Instruction de l‘expeditever (formalites douaniéres et autresh Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' [Accassoiras
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tola! a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirectlons as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conveplipns particulléres
Free / Frarko ’ . o / )
Not free / Ao Franco Frei Frachtfihr
21 Printed on ] 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdLLg no (BARI) ﬁ-m026 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
In nomo o bes conta del mirtente MWEITZER IK G MBH
A MmAGNY Carl-p#hz-Strdpe 23
agj Ciclamini 4 . _— and st -
2B gl Lhe siyder signaPE G834 sburggfammerfeld Signature and stamp of the consignes
Eiptabdunetspdssctosexpiditeuer L Signature et timbredi HFNSOAMEYE 40 A4 Slgnature et timbre du destlnatalre
25 Informatien to determinethe tanfl removal with border erossings =i LZ”'*“ S
Fram To km ett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Number N exchange Zadange ) ype Auinb el o exchange Fychange
Zuro-Pallul Eurcr-Cullit
Sox gl Em walle;
ﬂ;ﬁﬁ- pallnt Sionpla pakat
26 Carriers contractor
Receiver conflrmation / date { slgnature Driver contirmation / date / slgnature
27 | har - ivbim, £ Jlloud vanaily bn S,
Car 1 7 _jr) =—=¢ a4
Trallar v/ ] = .2 W
Used GenNr [CNevonal [Cpitateral Jec [Jeemr




Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bari)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
F-67850 HERRLISHEIM

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung

Lieferschein-Nr. / Datum:

Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum:
Auftraggeber:
Warenempfanger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Bruttogewicht 21.610,820 KG Nettogewicht 16.990,820 KG

4058670 / 17.02.2026
5500123673
05.09.2025

15320773

30027178 / 26.09.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  MO0192116 154 ST 16.990,820 KG

GETRIEBE
Kundenartikelnummer A2483709501

AEOQF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1362

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
1-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 -585 81 11
Fax 080 - 5 85 82 04

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. & P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: iT94 V010 0504 0000 0000 00C7 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.
IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beleg-Nr. / Datum Seite
ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4058670 / 23.02.2026 2
F-67850 HERRLISHEIM

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung

Serialnr.: (248370950100019915, 248370950100020980,
248370950100021564, 248370950100022315,
248370950100022663, 248370950100022668,
248370950100022669, 248370950100022671,
248370950100022672, 248370950100022674 -
248370950100022684, 248370950100022688,
248370950100022690, 248370950100022692,
248370950100022695, 248370950100022696,
248370950100022698, 248370950100022700,
248370950100022702 - 248370950100022711,
248370950100022713 - 248370950100022716,
248370950100022718 - 248370950100022727,
248370950100022729 - 248370950100022731,
248370950100022733, 248370950100022734,
248370950100022736 - 248370950100022741,
248370950100022743 - 248370950100022764,
248370950100022766 - 248370950100022773,
248370950100022775 - 248370950100022779,
248370950100022781 - 248370950100022783,
248370950100022785, 248370950100022786,
248370950100022788 - 248370950100022794,
248370950100022796 - 248370950100022801,
248370950100022807, 248370950100022809,
248370950100022812, 248370950100022814,
248370950100022815, 248370850100022822,
248370950100022825, 248370950100022828,
248370950100022833, 248370950100022835 -
248370950100022837, 248370950100022839 -
248370850100022850, 248370950100022852 -
248370850100022856, 248370950100022859,
248370950100022861 - 248370950100022863,
248370950100022866, 248370950100022870,
248370950100022873, 248370950100022876,
248370950100022878, 248370950100022891 )

900001 TBA-506172 22 ST 4.620 KG

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT

Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOQF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 GQ0C0 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 08C - 585 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 -5 858204 BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beleg-Nr, / Datum
ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4058670 / 23.02.2026
F-67850 HERRL!SHEIM

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari {BAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 585 81 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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